
El cable de alimentación del sujeta-cables es: Y
NOTA IMPORTANTE: Si el cable de alimentación se daña, éste debe ser reemplazado por el 
fabricante o un Centro de Servicio Autorizado TRUPER, con el fin de evitar algún riesgo de 
descarga o accidente considerable. La construcción de este producto esta diseñada de 
manera que su aislamiento eléctrico es alterado por salpicaduras o derramamiento de 
líquidos durante su operación.
Lea cuidadosamente las instrucciones de operación y mantenimiento antes de usar su 
pistola eléctrica.

VERY STRONG CARDBOARD MUST BE USED AS IN THE SAMPLE. USE U.V.  LACQUERS FINISH.
IMPORTANT: The materials must match the Pantone colors AFTER the requested �nish is applied.
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SOFTWARE: Illustrator CC
MAC & PC Platform compatible

18 x 25.5 cm

HFDB
INKS & die cuts

Packaging:

Dimensions:

CUT-LINE
(Do not print)

“Confidential Information property of Truper, S.A. de C.V." 

PANTONE 165 C

PANTONE 432 C

103908
PIPE-5/16-C

FRONT BACK

ARTWORK 

El aparato no está previsto para su utilización por 
personas (incluidos los niños) cuyas capacidades 
físicas, sensoriales o mentales son reducidas, o por 
personas sin experiencia o conocimientos, salvo si 
éstas se encuentran vigiladas por una persona 
responsable de su seguridad o han recibido 
instrucciones previas sobre el uso del aparato.

ATENCIÓN

ADVERTENCIA

11-2024

Sello del establecimiento comercial.
Fecha de entrega:

Garantía. Duración: 1 año. Cobertura: piezas, 
componentes y mano de obra contra defectos de 
fabricación o funcionamiento, excepto si se usó en 
condiciones distintas a las normales; cuando no fue 
operado conforme instructivo; fue alterado o reparado 
por personal no autorizado por TRUPER®. Para hacer 
efectiva la garantía presente el producto, póliza sellada 
o factura o recibo o comprobante, en el establecimiento 
donde lo compró o en Corregidora 35, Centro, 
Cuauhtémoc, CDMX, 06060, donde también 
podrá adquirir partes, componentes, consumibles 
y accesorios. Incluye los gastos de transportación 
del producto que deriven de su cumplimiento de 
su red de servicio. Tel. 800-018-7873. 
Made in/Hecho en China. Importador 
TRUPER, S.A. de C.V. Parque Industrial 1,
Parque Industrial Jilotepec, Jilotepec, Edo. de Méx.
C.P. 54257,  Tel. 761 782 9100. WWW.TRUPER.COM

Los niños deberán estar bajo supervisión para cerciorarse de que no 
jueguen con el aparato. Se requiere estricta supervisión cuando las 
personas discapacitadas o los niños utilicen cualquier aparato 
eléctrico o estén cerca de él. Antes de obtener acceso a las 
terminales, todos los circuitos de alimentación deben ser 
desconectados. El pegamento alcanza temperaturas excesivas, en 
caso de contacto, no trate de quitar el pegamento, ponga la parte 
afectada de inmediato en agua fría. Evite el contacto con los ojos. 
Un mal uso puede causar serios accidentes, como: quemaduras en 
el cuerpo y ojos, choques eléctricos, daños a la salud, daños a la 
pistola, provocar fuego o explosiones.

Tensión
Potencia
Tiempo de calentamiento
Barra de pegamento

127 V~ 60 Hz
10 W
3 min – 5 min
D Ø 8 mm

ESPECIFICACIONES

Los productos eléctricos desechados no deben 
tirarse con la basura doméstica. Recíclelos en las 
instalaciones adecuadas. Para obtener información 
sobre el reciclaje, consulte con su autoridad local. 

DESECHO

PRECAUCIONES

Si el cable de alimentación está dañado, debe ser reemplazado por el fabricante o una persona capacitada para 
evitar cualquier peligro. 
Evite tocar la boquilla cuando esté caliente. 
No toque el pegamento derretido. Espere 5 minutos para que se enfríe. 
Use lentes de seguridad. 
Esta pistola eléctrica está destinada solo para uso doméstico; no se use en exteriores. 
Este aparato no está destinado para ser utilizado por personas (incluidos niños) con 
capacidades físicas, sensoriales o mentales reducidas, o que carezcan de 
experiencia, a menos que estén bajo la supervisión o instrucción de 
alguien responsable de su seguridad. 
Los niños deben ser supervisados para asegurarse de que 
no jueguen con el aparato.
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2.
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Desconecte la pistola antes de limpiarla. 
Limpie con un paño seco. 
Guarde en un lugar seco y bien ventilado.

MANTENIMIENTO 
1.
2.
3.

INSTRUCCIONES  
Conecte la pistola eléctrica, coloque las barras 
de pegamento en la parte trasera y coloque el 
interruptor en la posición de encendido. 
Presione el gatillo repetidamente hasta que la barra 
de pegamento quede firmemente colocada en el tubo 
de entrada. 
Espere de 3 minutos a 5 minutos para que la pistola 
eléctrica y el pegamento se calienten. 
Presione el gatillo hasta que el pegamento comience 
a salir por la boquilla. 
No es necesario distribuir el pegamento; presione las 
superficies a pegar en los primeros 15 segundos. 
Verifique que las superficies estén limpias antes de 
aplicar el pegamento para asegurar una mejor 
adhesión. No es necesario usar abrazaderas ni otros 
dispositivos de fijación. 
Cuando haya terminado de utilizar la pistola, coloque 
el interruptor en la posición de apagado (0) y 
desconectela.
No saque las barras de pegamento no utilizado. 
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16”5
D 8 mm

103908
PIPE-5/16-C

10W
Potencia
Power

Sugerimos usar barras TRUPER.

Barras de silicón incluidas
Glue sticks included2

Reparaciones
generales

General repairs

Manualidades
Home decor

Artesanías
Crafts

1.5 m
Largo cable
Length

3 min - 5 min
Tiempo de calentamiento
Heat-up time

Soporte plegable
Foldable stand

Pistola eléctrica para silicón
Hot melt glue gun

Cable de alimentación
Gatillo
Carcasa (cuerpo)
Soporte para barra de pegamento
Boquilla
Soporte para estado de reposo

PARTES
1.
2.
3.
4.
5.
6.

FOLIO 18594 | LEVEL A | VERSION 11-2024 | Página 2 de 8




